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See the notice on TED website

741314-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de réparation et d'entretien – Wykonanie naprawy P4 dynamicznego 
stabilizatora toru DGS 62N nr 388 w roku 2027
OJ S 208/2026 27/10/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A.
Adresse électronique: joanna.wasilewska@plk-sa.pl
Activité de l’entité adjudicatrice: Services de chemin de fer

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Wykonanie naprawy P4 dynamicznego stabilizatora toru DGS 62N nr 388 w roku 2027
Description: Wykonanie naprawy P4 dynamicznego stabilizatora toru DGS 62N nr 388 w roku 
2027
Identifiant de la procédure: f0513bc9-b6bd-4fcf-a7a8-5abf74fd327f
Identifiant interne: 4040/INZG/04462/04357/26/P
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50000000 Services de réparation et d'entretien

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę na podstawie art. 109 ust. 1 Ustawy (podstawy wykluczenia 
fakultatywne): 1) w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury – art. 109 
ust. 1 pkt 4 Ustawy, 2) który, z przyczyn leżących po jego stronie, w znacznym stopniu lub 
zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo długotrwale nienależycie wykonywał 
istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia publicznego 
lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od umowy, 
odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za wady – 
art. 109 ust. 1 pkt 7 Ustawy; 3) który w wyniku zamierzonego działania lub rażącego 
niedbalstwa wprowadził zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji, że nie podlega 
wykluczeniu, spełnia warunki udziału w postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć 
istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, lub który zataił te informacje lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych 
podmiotowych środków dowodowych – art. 109 ust. 1 pkt 8 Ustawy, 4) który bezprawnie 
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wpływał lub próbował wpływać na czynności zamawiającego lub próbował pozyskać lub 
pozyskał informacje poufne, mogące dać mu przewagę w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia – art. 109 ust. 1 pkt 9 Ustawy, 5) który w wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa 
przedstawił informacje wprowadzające w błąd, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje 
podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia – art. 109 ust. 
1 pkt 10 Ustawy; 3. Z postępowania o udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514, z późn. zm.): 1) 
wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w 
rozporządzeniu Rady (WE) nr 765/2006 z dnia 18 maja 2006 r. dotyczącym środków 
ograniczających w związku z sytuacją na Białorusi i udziałem Białorusi w agresji Rosji wobec 
Ukrainy oraz w rozporządzeniu Rady (UE) nr 269/2014 z dnia 17 marca 2014 r. w sprawie 
środków ograniczających w odniesieniu do działań podważających integralność terytorialną, 
suwerenność i niezależność Ukrainy lub im zagrażających, albo wpisanego na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3; 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego beneficjentem 
rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy 
oraz finansowaniu terroryzmu (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 644 z późn. zm.) jest osoba 
wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu Rady (WE) nr 765/2006 oraz 
rozporządzeniu Rady (UE) nr 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem 
rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 
3) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 
ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (t.j. Dz. U. z 2026 r. poz. 522 
z późn. zm.) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu Rady (WE) 
nr 765/2006 oraz rozporządzeniu Rady (UE) nr 269/2014 albo wpisany na listę lub będący 
taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na 
podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym 
mowa w art. 1 pkt 3 tej ustawy. UWAGA! Wykonawca wskazuje w formularzu JEDZ w części 
III, w sekcji D informacje o podstawach wykluczenia, o których mowa w art. 7 ust.1 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 4. Z postępowania o udzielenie zamówienia 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę zgodnie z art. 5k Rozporządzenia (UE) nr 833/2014 w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie: z 
zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub 
koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 
10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 lit. a)–e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23
/UE, art. 7 lit. a)–d), art. 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)
–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 
2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: 1) obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych 
w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; 2) osób prawnych, 
podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 
% należą do osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) 
niniejszego ustępu; lub 3) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających 
w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których 
mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, 
na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w 
przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. 5. W Postępowaniu mogą 
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brać udział Wykonawcy, wobec których jest brak podstaw do wykluczenia z Postępowania, o 
których mowa ust. 1–5 i spełniający warunki udziału w Postępowaniu.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia 
postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie art. 257 pkt 1 ustawy Pzp jeśli środki, 
które Zamawiający zamierza przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, 
nie zostaną mu przyznane. 2. Zamawiający nie przewiduje udzielenia zamówień, o których 
mowa w art. 388 pkt 2 lit. c ustawy. 3. Zamawiający będzie stosował procedurę, o której mowa 
w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp (tj. tzw. procedurę odwróconą). oświadczenia wyłącznie od 
Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona. 4. W przypadku wspólnego ubiegania 
się o zamówienie przez Wykonawców, JEDZ składa każdy z Wykonawców. Oświadczenia te 
potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje spełnienie warunków udziału w 
postępowaniu. 5. W przypadku gdy Wykonawca polega na zdolnościach lub sytuacji 
podmiotów udostępniających zasoby w celu wykazania braku istnienia wobec nich podstaw 
wykluczenia oraz spełnienia warunków udziału w postępowaniu, składa JEDZ dotyczące także 
tych podmiotów w zakresie, w jakim Wykonawca powołuje się na ich zasoby. 6. W zakresie 
części IV „Kryteria kwalifikacji” JEDZ Wykonawca może ograniczyć się do wypełnienia sekcji 
alfa, w takim przypadku Wykonawca nie wypełnia żadnej z pozostałych sekcji (A–D) w części 
IV JEDZ. 7. Z uwagi na ograniczoną liczbę znaków w treści ogłoszenia, uniemożliwiającą 
przekazanie pełnej informacji, dokumenty i oświadczenia wymagane od Wykonawcy na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z postępowania oraz szczegółowe 
informacje na temat wymaganych dokumentów dostępne są pod adresem 

 Wzory oświadczeń stanowią załączniki do SWZ. 8. (https://platformazakupowa.plk-sa.pl).
Szczegółowe warunki zamówienia, sposób oceny spełniania tych warunków, a także inne 
zasady udzielenia zamówienia i opis przedmiotu zamówienia określone są w SWZ. 9. 
Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wzywa Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych. 10. Zamawiający ustala 
zabezpieczenie należytego wykonania umowy zwartej w wyniku postępowania o udzielenie 
niniejszego zamówienia w wysokości 2 % wartości całkowitej brutto umowy od całkowitej 
wartość umowy z tytułu wykonania prac podstawowych oraz prac losowych. 11. Zakres zmian 
umowy zawarty jest w par. 17 projektu umowy.
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Wykonanie naprawy P4 dynamicznego stabilizatora toru DGS 62N nr 388 w roku 2027
Description: Wykonanie naprawy P4 dynamicznego stabilizatora toru DGS 62N nr 388 w roku 
2027

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 50000000 Services de réparation et d'entretien
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5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 15/01/2027
Date de fin de durée: 19/03/2027

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: KRYTERIA OCENY OFERT 1.Całkowita cena brutto - 90% 2.
Termin gwarancji – 10% Zgodnie z art. 112 ust. 2 Ustawy, o udzielenie Zamówienia mogą 
ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunki dotyczące: 1) zdolności do występowania w 
obrocie gospodarczym:  w zakresie posiadania zdolności do występowania w obrocie 
gospodarczym Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że: 
prowadzi działalność gospodarczą w zakresie objętym zamówieniem. 2) uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych 
przepisów;  w zakresie posiadania uprawnień do prowadzenia określonej działalności 
gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów Zamawiający uzna 
warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że: posiada wpis na „Listę wykonawców 
usług utrzymania pojazdów kolejowych posiadających status uznania nadany przez PKP 
Polskie Linie Kolejowe S.A.” i posiada aktualne Świadectwo kompetencji wykonawcy usług 
utrzymania pojazdów kolejowych w zakresie czynności utrzymania i typów pojazdów objętych 
zamówieniem, zgodnie z Rozporządzeniem Wykonawczym Komisji (UE) nr 2019/779 z dnia 
16 maja 2019 r. ustanawiającym szczegółowe przepisy dotyczące systemu certyfikacji 
podmiotów odpowiedzialnych za utrzymanie pojazdów zgodnie z dyrektywą Parlamentu 
Europejskiego i Rady (UE) 2016/798 oraz uchylającym rozporządzenie Komisji (UE) nr 445
/2011 (Dz. Urz. UE z 27.05.2019 r. L139I) oraz z Systemem Zarzadzania Utrzymaniem, 
obowiązującym w PKP Polskie Linie Kolejowe S.A.  Przedmiotowa lista dostępna jest pod 
adresem: https://www.plk-sa.pl/files/public/user_upload/pdf
/Dopuszczenia_produktow_do_stosowania_w_PKP_PLK_SA
/Utrzymanie_pojazdow_kolejowych/Lista_wykonawcow

 3) sytuacji ekonomicznej lub /Lista_wykonawcow_stan_na_26_czerwca_2026_r..pdf
finansowej;  w zakresie posiadanej sytuacji ekonomicznej lub finansowej Zamawiający uzna 
warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że: posiada ubezpieczenie 
odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem 
zamówienia na sumę gwarancyjną nie niższą niż: 1 000 000,00 zł  w przypadku wykazania się 
posiadaniem ubezpieczenia odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności 
związanej z przedmiotem zamówienia, w walucie innej niż PLN, w celu oceny spełnienia 
warunku określonego powyżej Zamawiający dokona przeliczenia wartości podanych w walucie 
innej niż PLN po kursie średnim ogłoszonym przez NBP w dniu opublikowania ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej. W przypadku, gdy w tym dniu NBP nie opublikuje 

https://www.plk-sa.pl/files/public/user_upload/pdf/Dopuszczenia_produktow_do_stosowania_w_PKP_PLK_SA/Utrzymanie_pojazdow_kolejowych/Lista_wykonawcow/Lista_wykonawcow_stan_na_26_czerwca_2026_r..pdf
https://www.plk-sa.pl/files/public/user_upload/pdf/Dopuszczenia_produktow_do_stosowania_w_PKP_PLK_SA/Utrzymanie_pojazdow_kolejowych/Lista_wykonawcow/Lista_wykonawcow_stan_na_26_czerwca_2026_r..pdf
https://www.plk-sa.pl/files/public/user_upload/pdf/Dopuszczenia_produktow_do_stosowania_w_PKP_PLK_SA/Utrzymanie_pojazdow_kolejowych/Lista_wykonawcow/Lista_wykonawcow_stan_na_26_czerwca_2026_r..pdf
https://www.plk-sa.pl/files/public/user_upload/pdf/Dopuszczenia_produktow_do_stosowania_w_PKP_PLK_SA/Utrzymanie_pojazdow_kolejowych/Lista_wykonawcow/Lista_wykonawcow_stan_na_26_czerwca_2026_r..pdf
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tabeli kursów średnich, Zamawiający przyjmie jako podstawę kurs z tabeli kursów średnich 
opublikowanych w dniu najbliższym po dniu publikacji ogłoszenia o zamówieniu w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej. 4) zdolności technicznej lub zawodowej.  w zakresie posiadanej 
zdolności technicznej lub zawodowej Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże, że: w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzonej działalności jest krótszy w tym okresie, zrealizował należycie co 
najmniej 1 umowę/zamówienie polegającą na wykonaniu naprawy okresowej na poziomie P4 
lub P5 pojazdów kolejowych Zamawiający odstępuje od określenia warunku udziału poprzez 
zastosowanie poziomów zdolności, określonych w przepisach wydanych na podstawie art. 5 z 
dnia 5 sierpnia 2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych, zważywszy na brak 
określenia poziomów zdolności dla danego przedmiotu zamówienia .

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.plk-sa.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.plk-sa.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Zamawiający żąda wniesienia wadium w 
Postępowaniu. 2. Każdy Wykonawca zobowiązany jest zabezpieczyć swą ofertę wadium w 
wysokości: 13.500,00 PLN (słownie: trzynaście tysięcy pięćset złotych 00/100) 3. Wadium 
musi być wniesione w jednej lub kilku formach określonych w art. 97 ust. 7 Ustawy w 
zależności od wyboru Wykonawcy. 4. Wadium musi być wniesione przed upływem terminu 
składania ofert, wskazanym w Rozdziale XIX ust. 1 SWZ. Wykonawca utrzymuje wadium 
nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których 
mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 Ustawy.
Date limite de réception des offres: 23/11/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 23/11/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z SWZ i wzorem Umowy
Un accord de confidentialité est requis: oui
Arrangement financier: 1. Zamawiający ustala zabezpieczenie należytego wykonania umowy 
zwartej w wyniku postępowania o udzielenie niniejszego zamówienia w wysokości 2 % 
wartości całkowitej brutto umowy od całkowitej wartość umowy z tytułu wykonania prac 
podstawowych oraz prac losowych. 2. Zakres zmian umowy zawarty jest w par. 17 projektu 

https://platformazakupowa.plk-sa.pl
https://platformazakupowa.plk-sa.pl
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umowy Główne warunki finansowe zostały szczegółowo opisane w projekcie Umowy, 
stanowiącym Załącznik nr 4 do SWZ.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcom, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy, przysługują 
środki ochrony prawnej przewidziane w art. 505–595 ustawy. 2. Wobec niezgodnej z 
przepisami ustawy czynności Zamawiającego podjętej w toku postępowania lub w przypadku 
zaniechania przez Zamawiającego dokonania czynności, do których podjęcia zobowiązany 
jest Zamawiający przepisami ustawy, Wykonawca może wnieść odwołanie. 3. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej w sposób 
określony w rozdziale XV ust. 17 powyżej. 4. Odwołujący przekazuje kopię odwołania 
Zamawiającemu przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający 
mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. 5. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia – 
jeżeli informacje te zostały przekazane przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w 
terminie 15 dni – jeżeli informacje zostały przesłane w inny sposób. 6. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia o zamówieniu lub postanowień Specyfikacji Warunków Zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia Specyfikacji Warunków Zamówienia na stronie internetowej. 7. Odwołanie 
wobec czynności innych niż określone w ust. 5 i 6 powyżej wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A.
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché: PKP Polskie Linie 
Kolejowe S.A.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: PKP Polskie Linie 
Kolejowe S.A.
Organisation qui traite les offres: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A.
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8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: PKP Polskie Linie Kolejowe S.A.
Numéro d’enregistrement: 1132316427
Adresse postale: Chodakowska 63
Ville: Warszawa
Code postal: 03-816
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Joanna Wasilewska
Adresse électronique: joanna.wasilewska@plk-sa.pl
Téléphone: 883358035
Adresse internet: https://www.plk-sa.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.plk-sa.pl
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.plk-sa.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui fournit un accès hors ligne aux documents de marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48 224587801
Adresse internet: https://www.uzp.gov/kio
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.uzp.gov/kio
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291

mailto:joanna.wasilewska@plk-sa.pl
https://www.plk-sa.pl
https://platformazakupowa.plk-sa.pl
https://platformazakupowa.plk-sa.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov/kio
https://www.uzp.gov/kio
mailto:ted@publications.europa.eu
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Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 53d371d1-8de0-4cf4-a9a2-feb609927e08  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 23/10/2026 13:05:32 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 741314-2026
Numéro de publication au JO S: 208/2026
Date de publication: 27/10/2026
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